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We are each other’s air
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“We need other kinds of stories,” says Donna 
Haraway as she faces the camera in Fabrizio
Terranova's Storytelling for Earthly Survival
(2016) and suggests a wide horizon of 
possibilities about how these other stories 
may feel, look or sound like. To balance our 
earthly living, weak stories are to be 
rendered strong while dominant stories to 
be rendered weak. Runo Lagomarsino's
practice is weaved around a strong need for 
other kinds of stories shaped by persisting 
presence in the face of dominant narratives 
of power. 

The artist is very aware of how language is a 
site of empowerment and a site of 
enslavement at the same time. In his 
approach, materiality become tools and 
environments of storytelling; they are 
transformed with frictions as they witness 
presence. Lagomarsino names his new solo 
exhibition for Francesca Minini as We are 
each other's air poetically highlighting the 
dilemma of presence and impossibility of 
containment, which air as a life element 
refers to. The new works he realised for the 
exhibition experiment with containment in 
various forms and elements, collapsing the 
boundaries between materiality and 
immateriality on different realms of politics 
and poetics. His sharp and idiosyncratic 
sense of humour cross-referencing double-
faced stories of modernity is at work as 
usual.

Lagomarsino often fractures and plays with 
the historical narrative of enlightenment 
which appears in the materiality and 
symbolism of natural and artificial light in 
works such as Trans-Atlantic (2010-11) 
where he had newspapers exposed to sun 
regularly during a Transatlantic sea travel; 
Stolen Light (Abstracto en Dorado) (2013) 
where he displayed stolen lightbulbs and 
neons he took from the Ethnographic 
Museum in Berlin and Pergamon (A Place in 
Things) (2014) where he reunited more than 
one hundred lighting devices that were 
previously used in the Pergamon Museum in 
Berlin, systematically laid out on a plinth. 

Enlightenment, defined as the age of reason 
in Europe, advocated ideals such as liberty, 
progress, tolerance, constitutional 
government, and separation of church and 
state, and produced the basis of modernity 
as understood today. For the artist, 
modernity and its ideals erected through 
domination of labour, wealth and resources 
appropriated from colonised lands and 
communities reduces the knowledge and 
reality of the worlds we live in to a singular 
dominant narrative. 

Poet and philosopher Édouard Glissant
rightfully points out that from the 
perspective of enlightened Western thought 
understanding people and ideas requires 
being measured and reduced: “In order to 
understand and thus accept you, I have to 
measure your solidity with the ideal scale 
providing me with grounds to make 
comparisons and, perhaps, judgments. I 
have to reduce.” 

When there is reduction, there is no relation. 
Yet Lagomarsino's playful reduction of 
enlightenment to light bulb and its artificial 
light reveals the reductive Western 
perspective in relation to the rest of the 
world and relates history with contemporary 
in intrinsic ways. 

We live on the ruins of previous futures (2015-
2019) is the next passage of the other kind of 
story. Comprised of glass jars, burned and 
broken light bulbs collected from the 
apartments the artist and his family have 
lived in during the last four years in different 
countries and continents, the work brings 
the same institution of enlightenment into 
the domestic space addressing what 
connects institutional sublime and everyday 
mundane ideologically. In jarring already 
used, burned and broken light bulbs, 
Lagomarsino alludes to the process of 
demystification and remystification present 
in Lampada Annuale (1966) by one of his 
reference artists, Alighiero Boetti, where a 
single, outsized light bulb in a mirror-lined 
wooden box, randomly switches on for 
eleven seconds each year.



Memorialisation of memories that cannot be 
contained is very present in Air d'exil (we 
smoke for the dead, we store for the dead, but 
they are not dead) (2019). Coloniality of power 
is a recurring condition in contemporary 
Latin American societies shaping the living 
legacy of colonialism in the form of social 
discrimination and political interventionism. 
Coming from a family forced to migrate to 
Argentina from Italy before the heat of 
colonial World War I and forced to leave 
Argentina with military dictatorship in 1976 
to come to Sweden, Lagomarsino is very 
aware of the forms of fascism the colonial 
mind is produced by and continues to 
produce to sustain itself. 

Thus, the dead are never left in peace. Hand 
blown glass bowls, inspired by Marcel 
Duchamp's 1964 dated Air de Paris, filled 
with invisible smoke of Argentinian Jockey 
Club cigarettes from 1976 produce an eerie 
feeling of loss and losing oneself at the 
same time. With the mostly invisible stories 
of death and exile they carry a kind of 
melancholia that cannot be easily identified.   

When Richard Serra made his famous Hand  
Catching Lead in 1968 inspired by Yvonne 
Rainer's Hand Movie (1967-68) which showed 
a finger exercise, Rosalind Krauss framed 
the hand in action, trying, failing and trying 
again to get a hold of material in a repetitive 
cycle as a gesture of self-reflection and self-
reference. The question of how art histories 
are written by whom and for whom comes 
forward in America I Use Your Name in Vain
(2019). What kind of models does Western 
modern art history propose to other artists 
who are shaped by different contexts of 
power? 

The iconic hand of minimalist artist claiming 
its material humourously translates into the 
precarious hand of artist trying to hold the 
inner metal circle of 1 Brasilian Reais, one 
of the most slippery currencies in world 
economy, demanding a self-reflection from 
those who write art histories.  On the other 
side, the film can be read as a condition 
report of the ongoing loss of existing 
resources in colonised lands from the very 
past until today. And it points out howthese
two issues need to be read in relation, rather 
than treated as separate situations in 
reduction. While inner coins drop on the 
floor, outer gold dripped circles are united 
together on a big steel circle in The Infernal 
Circles (2019). 

“I first try to see what is behind the image,” 
Runo Lagomarsino says. He knows that the 
world is a kind of place where we are among 
alien gods with weapons of magic, as a 
Navajo protection song says. His nomadic 
wisdom shaped between south and north, 
continents, oceans and political disruptions 
caused by dominant narratives is built on the 
intuition that what is claimed to be contained 
can actually never be contained. Thus We are 
each other's air generously invites the 
audience to imagine together with the 
material and immaterial voids he 
deliberately leaves behind. His stories will 
always be of the other kind.

Övül Ö. Durmusoglu



“Abbiamo bisogno di un altro tipo di storie” 
dice Donna Haraway guardando la 
telecamera in Storytelling for Earthly Survival
di Fabrizio Terranova (2016), e con queste 
parole apre uno sterminato orizzonte di 
possibilità riguardo alla forma che queste 
altre storie potrebbero prendere. Perché la 
nostra vita terrena sia bilanciata, le storie 
deboli devono essere rese forti, mentre 
quelle dominanti devono essere indebolite. 
La pratica di Runo Lagomarsino si 
costruisce attorno al bisogno forte di un 
altro tipo di storie plasmate dal persistere 
della presenza di fronte alle narrazioni 
dominanti del potere. 

L’artista è ben consapevole di come il 
linguaggio sia al tempo stesso un luogo di 
emancipazione e di soggiogamento. Nel suo 
approccio, la materialità diventa uno 
strumento e un contesto per la narrazione; è 
trasformata dalla frizione nel momento in 
cui si trova al cospetto della presenza. 
Lagomarsino ha intitolato la sua nuova 
personale per Francesca Minini We are each
other's air, dando poeticamente risalto al 
dilemma della presenza e all’impossibilità 
del contenimento, a cui rimanda l’aria come 
elemento vitale. I nuovi lavori che ha 
realizzato per la mostra sperimentano il 
contenimento in diverse forme ed elementi, 
abbattendo i confini tra materialità e 
immaterialità in diversi domini della politica 
e della poetica. Come sempre, emerge il 
senso dell’umorismo tagliente e 
idiosincratico dell’artista, che mette a 
confronto storie bifronti della modernità.

Lagomarsino spesso scompagina e 
manipola la narrazione storica 
dell’Illuminismo, che appare nella 
materialità e nel simbolismo della luce 
naturale e artificiale in lavori come Trans-
Atlantic (2010-11), in cui i giornali vengono 
esposti al sole durante una traversata 
transatlantica; Stolen Light (Abstracto en 
Dorado) (2013), con lampadine e neon 
sottratti al Museo Etnografico di Berlino; e 
Pergamon (A Place in Things) (2014), in cui più 
di un centinaio di dispositivi di illuminazione 
provenienti dal museo Pergamon di Berlino 
sono disposti ordinatamente su una pedana. 

L’Illuminismo, definito come l’era della 
ragione in Europa, ha promosso ideali come 
la libertà, il progresso, la tolleranza, il 
governo costituzionale e la separazione tra 
chiesa e Stato, e prodotto le fondamenta 
della modernità come oggi la intendiamo. 
Per l’artista, la modernità e i suoi ideali, 
realizzati mediante il dominio sulla 
manodopera, la ricchezza e le risorse 
accaparrate dalle terre e dalle comunità 
colonizzate, riducono la conoscenza e la 
realtà dei mondi in cui viviamo a un’unica 
narrazione dominante. 

Il poeta e filosofo Éduard Glissant osserva 
giustamente che, dalla prospettiva del 
pensiero occidentale illuminista, 
comprendere le persone e le idee comporta 
una misurazione e una riduzione: “Al fine di 
comprenderti, e dunque accettarti, devo 
misurare la tua solidità sulla scala ideale 
che mi offre un terreno su cui tracciare 
confronti e, forse, impartire giudizi. Devo 
operare una riduzione”.

Dove c’è riduzione, non c’è relazione. 
Eppure, la giocosa riduzione dell’Illuminismo 
a una lampadina e alla sua luce artificiale 
rivela la riduttiva prospettiva occidentale in 
relazione al resto del mondo e confronta 
intrinsecamente la storia con il 
contemporaneo. 

We live on the ruins of previous futures (2015-
2019) rappresenta il passaggio successivo 
dell’altro tipo di storia. Composto da 
barattoli di vetro, lampadine rotte e bruciate 
raccolte negli appartamenti in cui l’artista e 
la sua famiglia hanno vissuto negli ultimi 
quattro anni in diversi paesi e continenti, il 
lavoro trasferisce l’istituzione stessa 
dell’Illuminismo nello spazio domestico, 
enfatizzando ciò che collega, dal punto di 
vista ideologico, il sublime istituzionale e 
l’ordinario quotidiano. Mettendo in barattolo 
lampadine usate, bruciate e rotte, 
Lagomarsino allude al processo di 
demistificazione e remistificazione presente 
in Lampada Annuale, il lavoro di uno dei suoi 
artisti di riferimento, Alighiero Boetti (1966), 
dove un’unica grossa lampadina in una 
scatola di legno foderata di specchi si 
accende casualmente per undici secondi 
l’anno.



La memorializzazione dei ricordi che non si 
possono contenere è molto evidente in Air 
d'exil (we smoke for the dead, we store for the 
dead, but they are not dead) (2019). La 
colonialità del potere è una condizione 
ricorrente nelle società contemporanee 
dell’America Latina, e plasma l’eredità 
vivente del colonialismo nella forma della 
discriminazione sociale e dell’interventismo 
politico. Venendo da una famiglia dapprima 
costretta a migrare in Argentina dall’Italia 
prima del culmine della Guerra mondiale 
coloniale, e poi costretta a lasciare 
l’Argentina della dittatura militare nel 1976 
per andare in Svezia, Lagomarsino ha una 
conoscenza diretta delle forme del fascismo 
da cui la mente coloniale è prodotta, e che 
essa stessa continua a produrre per 
mantenersi. 

Così i morti non riposano mai in pace. Le 
ampolle di vetro soffiate a mano, ispirate a 
Air de Paris di Marcel Duchamp (1964) e 
riempite del fumo invisibile delle sigarette 
dell’argentino Jockey Club del 1976, 
producono un’inquietante sensazione di 
perdita, e al tempo stesso di smarrimento. 
Come le storie perlopiù invisibili di morte ed 
esilio, veicolano una sorta di malinconia 
difficile da circoscrivere.

Quando Richard Serra nel 1968 realizzò il  
suo famoso Hand Catching Lead, ispirato a 
Hand Movie di Yvonne Rainer (1967-68), che 
mostrava una specie di ginnastica per le 
dita, Rosalind Krauss interpretò la mano in 
movimento, che provava, non riusciva e 
riprovava ad afferrare un materiale in un 
ciclo ripetitivo, come un gesto di 
autoriflessione e autoreferenzialità. La 
questione di come sono scritte le storie 
dell’arte, da chi e per chi, si pone in America 
I Use Your Name in Vain (2019). Quale tipo di 
modelli propone la storia dell’arte 
occidentale agli altri artisti che sono 
plasmati da contesti diversi di potere? 

La mano iconica dell’artista minimalista che 
rivendica ironicamente il suo materiale si 
traduce nella mano precaria di Lagomarsino
che cerca di afferrare il cerchio interno di 
metallo di un real brasiliano, una delle 
valute più instabili nell’economia mondiale, 
pretendendo un’autoriflessione da parte di 
chi scrive la storia dell’arte. D’altro lato, il 
video può essere letto come una relazione 
sulla perdita in corso delle risorse esistenti 
nelle terre colonizzate, dal passato fino al 
giorno d’oggi. E indica come queste due 
questioni debbano essere considerate nel 
loro rapporto, più che trattate come 
situazioni separate tramite una riduzione. 
Quando il cuore della moneta cade sul 
pavimento, i bordi esterni dorati vengono 
uniti insieme su un grande cerchio d’acciaio 
per The Infernal Circles (2019).

“Prima di tutto, cerco di vedere che cosa c’è 
dietro l’immagine” dice Runo Lagomarsino. 
Sa che il mondo è un luogo in cui ci troviamo 
tra dèi alieni dotati di armi magiche, come 
dice un canto di protezione Navajo. La sua 
saggezza nomadica, costruitasi tra Nord e 
Sud, tra continenti, oceani e rivolgimenti 
politici causati dalle narrazioni dominanti, si 
fonda sull’intuizione che ciò che si pretende 
di contenere non potrà mai essere 
contenuto. Così We are each other's air invita 
generosamente il pubblico a immaginare 
insieme il materiale e i vuoti immateriali 
lasciati deliberatamente aperti. Le storie di 
Runo Lagomarsino saranno sempre 
dell’altro tipo.

Övül Ö. Durmusoglu
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RUNO LAGOMARSINO
West is everywhere you look

Opening 16 March 2016
Until 6 May 2016



“The work of Runo Lagomarsino (b. 1977 in 
Lund, Sweden, based in São Paulo, Brazil 
and Malmö, Sweden) investigates the 
historiographic, geographic and mathematic 
models that informed the colonial 
domination of the world by Western 
modernity. How can one trace the 
relationship between the historical and 
geographic methods of describing the planet 
that were devised by European reason and 
the political control of that planet? 
Lagomarsino’s practice attempts to answer 
this question, setting out from a perspective 
of comparative cultural analysis and 
suggesting new, alternative forms of 
cultural interpretation that stand in contrast 
with those established and passed down by 
modern European thought.”

This introduction by Luigi Fassi may help us 
better understand the figure of Runo
Lagomarsino on the occasion of his first solo 
show at Francesca Minini. The project opens 
with a sign, Deportation Regime, which 
immediately points to the fulcrum of the 
entire show. The reference to Agamben—his 
notion of sovereign power, and how this 
power is capable of reshaping our political 
categories—is a pivotal one for the artist. In 
ancient Roman law, a homo sacer was a man 
that could kill anyone without being accused 
of murder, hence without being condemned 
to death. This figure introduced the legal  
concept of a life that on the one hand could 
be taken, but on the other hand was sacred 
and could not be ritually sacrificed. 

From that point on, life became something 
that belonged to politics, a crucial issue; for 
this reason, one can speak of “biopolitics”. 
Following this historical thread and the line 
of thought that unfolds through Agamben’s
book Homo Sacer, we can try to decipher the 
riddles posed by Lagomarsino’s works and 
attempt to fathom the crimes and 
totalitarian regimes—first and foremost, 
Fascism and Nazism—that the twentieth 
century contributed to history. In other 
words, what the Italian philosopher 
described and defined as the hidden 
biopolitical paradigm of modernity, the 
concentration camp - where city and home 
have become indistinguishable - and the 
possibility of discriminating between our 
biological body and our political body has 
been taken away for good. 

Today, without exaggeration, this can be 
seen in a sphere not as rabidly organized as 
the Nazi camps, but every bit as cruel: what 
is happening in the Mediterranean. The 
maps that hang in the second room—
floating there, so far from any customary 
interpretation of them, like some upturned 
Baroque stage machine—put us in a position 
where it is impossible to establish 
boundaries, to read a map as a 
spatial/territorial and spatial/temporal 
convention. The title of the exhibition is 
taken form the title of this work: West Is 
Everywhere You Look.

The Mediterranean has never ceased to be 
the crossroads of a thousand events. A 
space that must be spoken of in the plural, 
within a European and Mediterranean 
identity that is multiple by nature. It is 
impossible to think of geopolitical reality at 
the synchronic or diachronic level as an 
entity that is frozen and univocally fixed in 
place. All of these changes and mutations, 
over the past few centuries, have generated 
conflicts within every Mediterranean culture 
that still influence and shape the 
relationship between different populations. 

Language, the written word, as a convention, 
a tool of interaction and pacification, has 
always played a key role in the cultures of 
Mare Nostrum, the title of another work in 
the show. The plurality of populations and 
plurality of cultures was normal up until the 
Late Middle Ages. In Sicily, Jews used Arabic 
as an everyday language, along with Sicilian, 
and Hebrew was only for reading the sacred 
texts; later, this syncretism was lost in 
response to conflicts and persecution. Mare 
Nostrum therefore also implies unreconciled
memories; it signifies a reciprocal fear, 
dating back over half a millennium, that has 
witnessed attempts at pacification of an 
entirely political and rarely cultural nature. 
This fear is also marked, however, by great 
reciprocal curiosity, a voluntary and 
necessary quest to find shared ground. 



And so in speaking of the Mediterranean, 
how could one help but think of Braudel and 
his concept of it as a locus of proximity, a 
concept that has also bolstered the idea of 
an ever smaller place, a true borderland 
between two worlds, which have come to be 
multiple worlds. From the Balkans to Asia 
Minor, and from the Iberian Peninsula to 
North Africa, mare nostrum has always been 
a boundary that is both obstacle and bridge. 
The climate, natural environment, food, 
lifestyles and religions change, blend 
together and are recomposed, depending on 
whether one is north or south of the sea. A 
full-fledged Mediterranean syntax, built 
around a grammar all its own, which allows 
us to see, hear, listen to this body of water. 

So the eighty images created by 
Lagomarsino help tell a tale of our sea; a 
sequence of slides offers the vision of a 
whole that slowly dissolves and gives way to 
a hole, sucking in the Mediterranean until it 
definitively disappears. And what can be 
imagined vanishing along with it is the 
millennia-old civilization that defined and 
constructed the progress of the world and of 
the human race. 

Alberto Salvadori



“Il lavoro di Runo Lagomarsino (Lund, Svezia
1977, vive e lavora a San Paolo, Brasile e 
Malmö, Svezia) è una ricerca finalizzata a 
indagare i modelli storiografici, geografici e 
matematici che hanno informato il controllo
coloniale del mondo da parte della
modernità occidentale. Come si articola il
rapporto tra l’invenzione della descrizione
storico-geografica del pianeta ad opera della
ragione europea e il dominio politico di esso? 
Le ricerche di Lagomarsino provano a 
rispondere a tale quesito muovendo da una
prospettiva di analisi culturale comparata, 
suggerendo la possibilità di nuove forme di 
interpretazione culturale, alternative e 
oppositive rispetto a quelle sancite e 
trasmesse dalla ragione moderna europea.“

Con queste parole di Luigi Fassi si introduce 
la figura di Runo Lagomarsino in occasione
della la sua prima personale da Francesca 
Minini. Il progetto dell’artista si apre con un 
segnale/cartello, Deportation regime che
esplicita subito il climax dell’intera mostra. Il 
riferimento ad Agamben e la sua nozione di 
sovranità del potere è per l’artista
fondamentale, e allo stesso modo come tale 
potere sia in grado di far ripensare le nostre
categorie politiche. L’homo sacer nel diritto
romano arcaico era colui che aveva la libertà
di uccidere senza essere accusato di 
omicidio e quindi non essere condannato a 
morte. Questa figura del diritto ha fatto sì
che possa esistere una vita uccidibile da una
parte e una vita sacra e insacrificabile
dall’altra.  

Da allora la vita è diventata qualcosa che
appartiene alla politica, una posta in gioco; 
possiamo allora parlare di biopolitica. 
Seguendo il filo rosso della storia, 
percorrendo con Agamben il suo testo Homo 
Sacer, si possono cercare di decifrare gli
enigmi posti dalle opere di Lagomarsino e 
affrontare i totalitarismi e le nefandezze -
prima di tutto il fascismo e il nazismo - che
lo scorso secolo ha proposto alla storia. 
Quello che il filosofo italiano ha descritto e 
definito nel campo di concentramento, ossia
il paradigma biopolitico nascosto della
modernità - in cui città e casa sono diventate
indiscernibili -, e la possibilità di distinguere
tra il nostro corpo biologico e il nostro corpo
politico ci è stato tolto una volta per tutte. 

Oggi, senza eccedere, possiamo vederlo in 
un ambito, non follemente sistematizzato
come erano allora i lager ma altrettanto
crudele, in ciò che sta accadendo nel
Mediterraneo. Le mappe appese, della
seconda sala, fluttuanti, sottosopra rispetto
alla convenzionale lettura che ne possiamo
fare, quasi una meccanica scenografia
barocca ribaltata, ci mettono
nell’impossibilità di stabilire dei confini, di 
leggere una carta come convenzione
spazio/territoriale e anche spazio/temporale. 
Il titolo della mostra nasce proprio da questo
lavoro. L’Occidente è ovunque guardi, West is 
everywhere you look.

Il Mar Mediterraneo non cessa e non ha mai
cessato di essere il crocevia di mille 
accadimenti. Spazio da declinare al plurale
all’interno di un’identità europea e 
mediterranea per sua natura molteplice. 
Non è possibile concepire sul piano 
sincronico e diacronico la realtà geopolitica
come entità bloccata e univocamente fissata. 
Tali cambiamenti e mutazioni hanno
generato nei secoli scorsi conflitti interni a 
tutte le culture mediterranee che tuttora
influenzano e determinano il rapporto tra le 
genti. 

Il linguaggio, la parola scritta come 
convenzione, come strumento di interazione
e pacificazione, da sempre convive con le 
culture del Mare Nostrum, titolo di un’altra
opera in mostra. La pluralità delle genti e la 
pluralità delle culture era normale fin dal 
basso medioevo. In Sicilia gli ebrei usavano
l’arabo come lingua corrente, oltre al 
siciliano, e destinavano l’ebraico solo alla
lettura dei testi sacri; in seguito tale 
sincretismo è stato smarrito per 
assecondare conflitti e persecuzioni. Mare 
Nostrum vuol dire allora anche memorie non 
riconciliate, significa anche paura reciproca
che risale a più di 500 anni fa che ha subito
tentativi di pacificazione del tutto di natura
politica e raramente culturale. Tale timore è
anche sugellato però da grande curiosità
reciproca, da volontaria e necessaria ricerca
di condivisione.



Parlando di Mediterraneo come non pensare
allora a Braudel e alla sua idea di 
mediterraneo come luogo della prossimità, 
concetto questo che ha incrementato anche
l’idea di un luogo sempre più piccolo, una
vera zona di confine tra due mondi, oggi
molteplici mondi. Dai Balcani all’Asia
Minore, dalla Penisola Iberica all’Africa del 
Nord, il mare nostrum costituisce da sempre
un confine che allo stesso tempo è ostacolo
e legame tra le parti. Clima, natura, cibo, 
modi di vivere, religioni cambiano, si
mescolano e si ricompongono, a seconda
che si trovino a Nord o a Sud del mare. Una
vera e propria sintassi mediterranea, 
articolata grazie ad una grammatica interna, 
con la quale possiamo vedere, sentire, 
ascoltare questo mare. 

Ecco che le ottanta immagini costruite da 
Lagomarsino vanno a definire un racconto
del nostro mare; una sequenza di diapositive
ci permette di leggere un’interezza che
lentamente si dissolve lasciando spazio ad 
un buco che risucchia il Mediterraneo
facendolo scomparire definitivamente. Con 
esso scomparirebbe anche la millenaria
civiltà che ha definito e costruito il
progredire del mondo e della razza umana. 

Alberto Salvadori
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RUNO LAGOMARSINO
THE FOUR CARDINAL POINTS 

ARE THREE:
THE SOUTH AND THE NORTH

Curated by Amilcar Packer

2022

Group show

CRAC Alsace
Altkirch



RUNO LAGOMARSINO
THE TV TRAMPOLINE:
FROM CHILDREN'S 
TELEVISION TO 
CONTEMPORARY ART AND 
LITERATURE

2022

Group show

Bildmuseet
Umeå



RUNO LAGOMARSINO
MOTHER COURAGE AND

HER CHILDREN

2022

Group show

Accellerator
Stockholm



RUNO LAGOMARSINO
A Cloud of Smoke

2022

Galleri Format
Mälmo



A Cloud of Smoke, 2022
Installation view at Galleri Format, Mälmo



A Cloud of Smoke, 2022
Installation view at Galleri Format, Mälmo



RUNO LAGOMARSINO
A Time to Embrace and to Refrain from Embracing 

2021

curated by Çağla Ilk, Misal Adnan Yıldız, and 
Assaf Kimmel

6th Industrial Ural Biennal of Contemporary Art



A Time to Embrace and to Refrain from Embracing, 2021
Installation view at 6th Industrial Ural Biennal of Contemporary Art
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A Time to Embrace and to Refrain from Embracing, 2021
Installation view at 6th Industrial Ural Biennal of Contemporary Art



RUNO LAGOMARSINO
Gold and magic

2021

Group show

ARKEN Museum of Modern Art 
Copenaghen



RUNO LAGOMARSINO
Plural Domains: Selected Works 
from the Cisneros Fontanals Art 

Foundation Collection

2021

Group show

curated by Jesús Fuenmayor

Harn Museum of Art
Florida



RUNO LAGOMARSINO
The Square between the Walls

2021

Solo show

Lundskonsthall
Lund



The Square between the Walls, 2021
Installation view at Lundskonsthall, Lund
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Installation view at Lundskonsthall, Lund



RUNO LAGOMARSINO
puro e disposto a salire 

le stelle

2020

Group show

Galleria Massimo Minini
Brescia



puro e disposto a salire le stelle, 2020
Installation view at Galleria Massimo Minini, Brescia



RUNO LAGOMARSINO
I am also smoke

2020

Solo show

Nordenhake
Stockholm
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Installation view at Nordenhake, Stockholm
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RUNO LAGOMARSINO
Sculpture Prize 2019

2019

Moderna Museet
Stockholm



Sculpture Prize 2019, 2019
Installation view at Moderna Museet, Stockholm
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Installation view at Moderna Museet, Stockholm



RUNO LAGOMARSINO
International Museum Of 
Resistance 1979-2020

2019

Södertälje Konsthall
Stockholm



RUNO LAGOMARSINO
No element, however, has the final word the construction of 
the future

2018

Mendes Wood DM
São Paulo



No element, however, has the final word the construction of the future, 2018
Installation view at Mendes Wood DM, São Paulo
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RUNO LAGOMARSINO
Per_formare una 

collezione. The Show Must 
Go ON / Per un archivio 

dell’arte in Campania

curated by Andrea Villani

2018

Museo MADRE
Naples



Per_formare una collezione. The Show Must Go ON / Per un archivio dell’arte in Campania, 2018
Installation view at Museo Madre, Naples



RUNO LAGOMARSINO
Neblina

2018

Curated by Filipa Oliveira

Galeria Avenida da India
Lisbon



Neblina, 2018
Installation view at Galeria Avenida da India, Lisbon
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RUNO LAGOMARSINO
Concentrations 61:

Runo Lagomarsino, 
EntreMundos

2018

Curated by Katherine 
Brodbeck

Dallas Museum of Arta (DMA)
Dallas



Concentrations 61: Runo Lagomarsino, EntreMundos, 2018
Installation view at Dallas Museum of Arta (DMA), Dallas



RUNO LAGOMARSINO
Nunca fuimos contemporáneos

2018

Curated by Willy Kautz and 
Daniel Garza Usabiaga

La XIII Bienal FEMSA
Zacatecas, Mexico 



Nunca fuimos contemporáneos, 2018
Installation view at La XIII Bienal FEMSA, Zacatecas, Mexico 



RUNO LAGOMARSINO
La Terra Inquieta

2017

Curated by Massimiliano
Gioni

Fondazione Trussardi
Milan
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Wer ist noch österreichisch?
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Curated by Luigi Fassi
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RUNO LAGOMARSINO
Carla Zaccagnini and 

Runo Lagomarsino

2015

curated by Diana Baldon and 
Nicola Lees

Malmö Konsthall
Malmö 
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A Story within a Story

2015

curated by Elvira Dyangani Ose

GIBCA
Gothenburg



RUNO LAGOMARSINO
Ears Go Deeper Than Eyes Can 
See

2014

Umberto di Marino
Arte Contemporanea
Naples



Ears Go Deeper Than Eyes Can See, 2014
Installation view at Umberto di Marino Arte Contemporanea, Naples
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Installation view at Umberto di Marino Arte Contemporanea, Naples



RUNO LAGOMARSINO
Against My Ruins

2014

Nils Strærk
Copenhagen 



Against My Ruins, 2014
Installation view at Nils Strærk, Copenhagen 
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Untitled (12th Istanbul Biennial), curated by Adriano Pedrosa and Jens Hoffmann 2011, Istanbul (TR)
SPEECH MATTERS, Danish Pavilion at the 54th Venice Biennale, curated by Katerina Gregos Venice (I)
THE THIRD SCULPTURE, curated by Krist Gruythuysen Straat Van Sculpture, Amsterdam (NL)
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